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Petra a Zle'han Ober evit Bezañ Salvet? — Ur Studi

Bibl KJV gant Niveroù Strong
PETRA A RANKAN OBER EVIT BEZAÑ SALVET? · RESPONT AN ABOSTOLED HEP MUI (OBEROÙ 2:38)

Diskadurezh diazez ar Bibl — Aviel Jezuz-Krist

E GERIOÙ PLAEN

Doue en deus ho krouet, ha Doue ho kar. Pep den en deus graet drouk, hag an drouk hon distag diouzh

Doue. Doue en deus kaset e Vab, Jezuz-Krist. Jezuz n'en deus biskoazh graet drouk, met marvet eo evit

paeañ hor fazioù. Neuze Doue en deus e adsavet a-douez ar re varv, hag e-buhez emañ bremañ. Setu

amañ ar pezh a rankit ober. Kredit an deviz mat-mañ a-greiz ho kalon. Distroit diouzh hoc'h hentoù

fall — ar Bibl a c'halv se ar geuzidigezh. Bezit badezet — mont a-is d'an dour en anv Jezuz-Krist — hag

e pardono Doue ho pec'hedoù. Doue a roio deoc'h e Spered Santel evit chom en ho kreiz. Neuze

kendalc'hit da heuliañ Jezuz bemdez, a-gevret gant ar re all a gred, betek fin ho puhez. Eñ a chomo

ganeoc'h, hag e roio deoc'h ar vuhez na dremen biken.

GER DIGOR

Mignon, ar goulenn pouezusañ a c'hell bezañ goulennet gant den bennak a voe goulennet an deiz ma

voe ganet an Iliz. Ar re o doa klevet ar wirionez a voe toullet o c'halon, hag e krioke: petra a raimp?

N'int ket bet lavaret dezho hepken da santout un dra bennak, pe da lavarout ur bedenn ha mont en-

dro da vevañ evel a-raok. Roet e voe dezho ur respont gant un nor ennañ, hag an nor a oa gantañ ur

c'hammed da dreuziñ. Kredit — a-greiz kalon — e varvas Jezuz-Krist evit ho pec'hedoù ha ec'h

adsavas a-douez ar re varv, rak ar feiz a zeu dre glevet ger Doue. Keuziañ — distroit diouzh ho

pec'hed a-greiz holl kalon. Bezañ badezet en anv Jezuz-Krist evit pardon ho pec'hedoù — bezet gantañ

er bez, ha savet da vevañ ur vuhez nevez. Degemer donezon ar Spered Santel — rak neb n'en deus ket

Spered Krist n'eo ket dezhañ. Ha goude-se, na chomit ket ouzh an nor: kendalc'hit da vont er-maez e-

barzh kelenn an ebestel, torridigezh ar bara, hag ar pedennoù; chomit unanet outañ evel ma chom ur

brank unanet ouzh ar wialenn-winieg; ha padit betek ar fin — rak ar silvidigezh a grog er wirionez, a

bad er wirionez, hag a echu er wirionez. Ur bedenn a zo ur c'hregiñ mat, ha gallout a rit he lavarout



an eur-mañ hec'h-unan; met selaouit an holl dra a respontas an ebestel, ha grit anezhañ, hag e viot

salvet. Setu an hent evit mont e-barzh. Studiit anezhañ evidoc'h hoc'h-unan, ha kerzhit warnañ.

TRI GOULENN A ZISKOUEZ AR STUDIADENN-MAÑ:

1. Pa voe an dud gwanet er c'halon hag e krijont, petra a raimp, penaos e respontas an ebestel?

2. Petra a dalvez krediñ er galon ha kendeviñ gant ar genou, ha petra a ra ar vadeziant en anv Jezuz-Krist?

3. Ha silvidigezh n'eo nemet ur penn-kentañ, pe ha rankout a ra unan bennak kenderc'hel ivez, chom liammet ouzh

Krist, ha padout betek ar fin?

I. AR GOULENN — TUD HA BREUDEUR, PETRA A REOMP?

Acts 2:36 ↗ read this in your Bible

GANTEC E VOE POKET O HALON → WERZHONED HA BREUDEUR, PETRA A REOMP?

II. AN DIAZEZ — KRIST A ZO MARVET, HAG E WAD A ZILAV DIOUZH AR PEC'HED

A. Romans 5:8 ↗ read this in your Bible

E-PAD OA C'HOAZH PECHERIEN OMP → KRIST A ZO MARVET EVIDOMP.

B. Revelation 1:5 ↗ read this in your Bible

AN TEST FEAL + AR C'HENTA-C'HANET A-ZIWAR AR VARV → AN HINI HOR C'HAREAS → HOR GWALCHAS DIOUZH HOR
PECHEDOÙ GANT E WAD E-UNAN.

C. Ephesians 1:7 ↗ read this in your Bible

EN HENI HON EUS AN DASPRENADENN DREZOÑ E WAD = PARDON AR PECHEDOÙ.

(Va soñjoù personel — an dasprenañ hag ar pardon a bec'hedoù a zo ENNAÑ. Setu perak e vezomp badezet ENNAÑ: ar
gwad hag hon glana, hag ar pardon a bref, a vez kavet en Hennezh memes ma vezomp badezet ennañ.)

D. Isaiah 52:14 ↗ read this in your Bible

E DREM A OA KEMMESKET-KAER, MUIOC'H C'HOAZH EGET DEN EBET → HAG E STUMM MUIOC'H EGET MIBIEN AN DEN.

E. Isaiah 50:6 ↗ read this in your Bible

ME EO ROET MA C'HEIN D'AR VEC'HIAERION + MA DIVJODOÙ D'AR RE A DENNAS AR BLEV → N'EM EUS KUZHET KET MA FAÉ
DIOUZH AR VEZH HA DIOUZH AR STROADENNOÙ.

F. Psalm 22:14 ↗ read this in your Bible

DISLOCET EO PEP HEZOMM AC'HANON → TOULLET O DEUS DEOC'H MA DAOUARN HA MA DAOUDROAD → LODENNIÑ A
REONT MA DILLAD HA TEURIÑ AN NAOZOÙ WAR MA GWISK.

G. Isaiah 53:4 ↗ read this in your Bible

GOULIET E OA EVIT HOR TORFEDOÙ + BREVET E OA EVIT HOR C'HAMMOÙ → DIWAR E C'HOULIOÙ EO EO MAOUET OMP.

H. Matthieu 27:28 O vezañ e ziwisket, e lakajont warnañ ur vantell ruz-skarlek. (29) O vezañ gweet ur

gurunenn spern, e lakajont anezhi war e benn, gant ur gorzenn en e zorn dehou, hag o plegañ o glin

dirazañ, e raent goap anezhañ, o lavarout: Me a salud ac'hanout, roue ar Yuzevien. (30) Hag o vezañ

krañchet outañ, e kemerjont ar gorzenn hag e skojont ganti war e benn.

UR GURUNENN SPERN WAR E BENN → STEUZIÑ A REONT WARNEZHAÑ + SKOIÑ A REONT WARNEZHAÑ WAR E BENN.

I. Luc 22:44 Gwasket gant an anken, e pede kalz startoc'h; hag e teuas dezhañ ur c'hwezenn evel

beradennoù gwad, hag a gouezhe war an douar.

HAG E TEUAS DEZHAÑ UR C'HWEZENN EVEL BERADENNOÙ GWAD, HAG A GOUEZHE WAR AN DOUAR.

J. Jean 19:34 Koulskoude unan eus ar soudarded a doullas e gostez dezhañ gant ul lañs, ha kerkent e

tilamas anezhañ gwad ha dour.

UR VREC'H DAOULINET E GOSTEZ → KERKENT E TEUAS ER-MAEZ GWAD HA DOUR.

(Va soñjoù personel — lennit anezho gant lentegezh, hag ho pet gouiziegezh e voent skrivet evidoc'h C'HWI. An dremm
hag a grouas ar stered a oa disneuziet betek n'oa mui posupl anavezout anezhi. Ar c'hein hag a zalc'h pep tra en e sav a oa



bet digor gant ar skourjez. An daouarn hag a yac'has ar c'hlañvour lovr a oa bet toullet gant houarn. E eskern a oa deuet
er-maez betek e c'hellfed o niveriñ. Ar c'hwezenn a gouezhas evel gwad a-raok ma voe lakaet un tach hepken. N'eo ket bet
trec'het: en em roas e-unan e gein a-youl vat; ne guzhas ket e zremm. Pep taol skourjez a oa ho pec'hed lakaet warnañ, pep
gouli ho torfed, pep banne ho dle. Ha pa voe echu, gwad ha dour a redas eus e gostez — ar gwad evit ho gwalc'hiñ, hag an
dour evit ho beziañ ennañ. Setu pa vez lavaret deoc'h en em glemm ha bezañ badezet, n'eo ket goulennet ganeoc'h ober un
dra diaes. Goulennet eo ganeoc'h degemer, war ho taoulin, ar pezh a goustas dezhañ an holl dra-se.)

III. KRED EN AOTROU JEZUZ-KRIST — HAG ANZAV ANEZHAÑ GANT DA C'HENOU

A. Genesis 15:6 ↗ read this in your Bible

EN DEVOE FIZIAÑS EN AOTROU → E VOE KONTET DEZHAÑ EVIT REIZHDER.

B. Romans 4:3 ↗ read this in your Bible

ABRAHAM A GRETE E DOUE → EZ EO BET KOMPTET DEZHAÑ EVIT REIZHDER.

C. Numbers 21:8 ↗ read this in your Bible

PEP HINI A VEZ TAOLET GANTI, PA SELL OUZHI → A VEVO.

D. Jean 3:14 Hag evel ma savas Moizez an naer el lec'h distro, evel-se eo ret e vo savet Mab an den

[G4100 pisteuo ⚑] (15) evit [na vo ket kollet] piv bennak a gred ennañ, [met ma] en devo ar vuhez

peurbadus. (16) Rak kement en deus Doue karet ar bed, m'en deus roet e Vab nemetañ, evit na vo ket

kollet piv bennak a gred ennañ, met m'en devo ar vuhez peurbadus.

EVEL MA SAVAS MOAÏZ AN NAER → EVEL-SE EO RET E VEFE SAVET MAB AN DEN → AN NEP A GRED ENNAÑ NE GOLLO KET,
MEZ EN DO AR VUHEZ PEURBADUS.

(Ma sonjoù personel — lakait an daou-mañ war-du-war-du ha lezit anezho da zeskiñ deoc'h. En hor-diempred, ar re a oa
war var mervel n'int ket bet lavaret dezho da zellezout ur yac'hadur. Lavaret e voe dezho sellet, dre feiz, ouzh ar pezh a
lakaas Doue uheloc'h war ur peul — hag e vevjont. Jezuz a lavar penaos ar peul-se a oa ur skeudenn eus e groaz e-unan.
Kredañ eo sellet. A-raok ma teu un den da geuz eus netra, pe da sentiñ ouzh netra, ret eo dezhañ da gentañ sellet gant e
galon a-bezh ouzh an Hini savet uheloc'h, hag e fiziañs ennañ. Ha merzhit Abraham: e kredas, hag e voe kontet dezhañ e
feiz evel reizhder — a-raok ar lezenn, a-raok un doare seremoni ebet. Ar feiz eo lec'h ma kroga pep tra. Met sellit penaos e
tremen ar feiz buan d'an sentidigezh er wersioù a heul — an noz-se hec'h-unan, an eur-se hec'h-unan.)

E. Romans 10:8 ↗ read this in your Bible

ANZAV GANT DA C'HENOU AN AOTROU JEZUZ + KREDIÑ ER GALON DEOC'H EN DEUS DOUE E ADSAVET A-ZINDAN AR VARV
→ TE A VEZO SALVET.

F. Romans 10:13 ↗ read this in your Bible

PIV BENNAK A C'HERVEL ANV AN AOTROU → A VO SALVET.

G. Romans 10:17 ↗ read this in your Bible

AR FEIZ A ZEU DIWAR AR SELAOU → HAG AR SELAOU DIWAR GER DOUE.

H. Acts 16:29 ↗ read this in your Bible

AOTROÙ, PETRA A RANKAN OBER EVIT BEZAÑ SALVET? → KREDIT EN AOTROU JEZUZ-KRIST → HA BADEZET E VOE, EÑ HAG E
HOLL DUD, DIOUZHTU.

(Ma soñjoù personel — n'eo bet goulennet ar goulenn resis-mañ nemet div wech en holl Bibl: amañ er prizon e Filipoi, ha
da Pantekost en Oberoù 2. Lakomp an daou respont an eil e-tal an all. Ar bobl e Pantekost o doa klevet ha kredet dija —
dre-se e voent gwanet en o c'halon — hag evit-se en em gasas Pêr adalek ar pazenn da-heul: keuziañ, ha bezañ badezet. Ar
prizoniad ne ouie netra c'hoazh, hag evit-se en em gasas Paol adalek ar pazenn gentañ: kredañ — hag e lavaras dezhañ
neuze ger an Aotrou, hag e memes eur an noz-se e voe badezet an den. Daou zeraouiñ, un hent hepken. Ar feiz n'eo ket
enebour d'ar badeziant, hag ar badeziant n'eo ket enebour d'ar feiz; ar feiz eo ar galon a sent, hag ar memes eur zo
trawalc'h abred.)

I. Hebrews 11:6 ↗ read this in your Bible

HEP FEIZ N'EO KET POSUBL PLIJOUT DEZHAÑ → RANKOUT A RA AN HINI A ZEU DA DOUE KREDIÑ EZ EUS.

IV. AR RESPONT — KEUZIAÑ, BEZAÑ BADEZET, RESEV AR SPERED-SANTEL

Acts 2:38 ↗ read this in your Bible



KAOUEZAÑS + BEZAÑ BADEZET EN ANV JEZUZ-KRIST EVIT PARDON AR PEHEDOÙ → DEUOT A REPOT ROD AR SPERED
SANTEL.

V. KEUZIT

A. Acts 3:19 ↗ read this in your Bible

KIVIJIT + TREÏ → EVIT MA VO DIFAZHET HO PEC'HEDOÙ.

B. Luc 13:3 Nann, a lavaran deoc'h; met ma n'hoc'h eus ket keuz, e varvot holl evelto.

MAR NE C'HREBOSTIT KET → C'HWI HOLL A GOLLO ENDEO.

C. 2 Corinthians 7:10 ↗ read this in your Bible

AN ANKEN HAG A ZEU DIOUZH DOUE A ZOUGEN BINIVIZ D'AR SILVIDIGEZH → AN ANKEN A ZEU DIOUZH AR BED A
ZOUGEN D'AR MARV.

(Ma soñjoù personel — na soñjit ket eo ur ger bihan, lavaret ur wech ha graet gantañ. Ar ger tro-war-dro, ha gerioù
heñvel outañ, a zeu da glevet e-pad an Testenn a-bezh kant hag daouzek gwech — daou-ha-daou-ugent er Sarizenn Gozh,
ha c'hwec'h-ha-tri-ugent en Testenn Nevez. Adalek ar brofeded a gri distroit, distroit, betek Yann a gri en em glemmit,
betek an Aotrou e-unan, betek an ebestel, betek ar C'hrist adsavet a-bouez a skriv d'an ilizoù — ur galv hepken a red eus
Genesiz betek an Diskuliadur: DISTROIT. Doue n'en deus biskoazh paouezet da c'halv an dud da-se. Ha den ne c'hall
paouez da ober kement-se.)

VI. BEZAÑ BADEZET E KRIST EVIT DIVERO AR PECHEDOÙ

A. Acts 22:16 ↗ read this in your Bible

SAV, HA BEZ BADEZET, HA GWALC'H DA BEC'HEDOÙ → O C'HERVEL ANV AN AOTROU.

B. Romans 6:4 ↗ read this in your Bible

BEZ' EO BET DOUARET GANTAÑ DRE AR VADEZIANT EBARZH AR MARV → EVEL-SE E TLEOMP-NI IVEZ BALE E NEVEZDER A
VUHEZ.

C. Colossians 2:12 ↗ read this in your Bible

BEZ GANTAÑ EN BADEZIANT → ADSAVET GANTAÑ DREZOÙ FEIZ OBEREREZH DOUE.

D. 1 Peter 3:21 ↗ read this in your Bible

AR VADEZIENN A SALV OMP-NI ANEZHI ENDRO BREMAÑ = RESPONT UR GOUSTIANS VAT DA ZOUE.

(Va soñjoù personel — n'eo ket an dour a sav. Eo respont ur goustiañs vat ouzh Doue: ar gwad arloet d'ar goustiañs dre
sentidigezh ar vadeziant, hag an den savet en ur vuhez nevez.)

2 Kings 5:10 ↗ read this in your Bible

KEA HA GWALCH E-BARZH AR JORDAN SEIZH GWEZH → DA GIG A ZISTROIO, HA GLAN E VI.

2 Kings 5:13 ↗ read this in your Bible

MAR BOA GOULENNET AR PROFED DOUT DA OBER UN DRA BENNAK BRAS, NA VEFES KET BET GRAET-EÑ? → PEGEMENT
MUIOC'H, PA LAVAR EÑ: GWALC'H, HA BEZ GLAN?

2 Kings 5:14 ↗ read this in your Bible

EN EM DOUGET EN DEUS SEIZH GWEACH E DOUR JORDAN → E GIG A ZEUAS ADARRE EVEL GIG UR BUGEL BIHAN, HAG E OA
GLANHAET.

(Ma soñjoù personel — setu heuliet ar wirionez-mañ tresadet gwechall. Naaman a oa un den bras, ha lovr e oa, hag e voe
lavaret dezhañ ober un dra bihan: mont da wolc'hiñ e Yordan seizh gwezh, ha bezañ glanaet. Fuloret e voe, hag e c'hortoze
un ober bras, hag e soñje dezhañ e oa gwelloc'h dourioù e vro e-unan eget dourioù Israel — evel ma stok tud c'hoazh en un
urzh ken eeun-se. Met ne oa ket dour ar Yordan a yac'haas anezhañ; ober a raed gerioù Doue en dour envel gant Doue.
Diskennet e voe hag en em drempet seizh gwezh, hag e groc'hen a zeuas endro evel kroc'hen ur BUGEL BIHAN. Evel-se eo
ma vez ganet un den a-nevez: n'eo ket dre un ober bras a-berzh e unan, met dre ziskenn en sentidigezh, ha sevel en-dro evel
bugel nevez, ha glan.)

E. Marc 16:16 An hini a gredo hag a vo badezet a vo salvet; met an hini na gredo ket a vo kondaonet.

[G907 baptizo ⚑]

AN NEP A GRED HAG A ZO BADEZET → A VO SALVET.



F. Jean 3:5 Jezuz a respontas: E gwirionez, e gwirionez, me a lavar dit, ma ne vez ket un den ganet a zour

hag a Spered, ne c'hell ket mont e rouantelezh Doue. [G1080 gennao ⚑]

MA NE VEZ KET UN DEN GANET A ZOUR HAG A SPERED → NE C'HELL KET MONT E ROUANTELEZH DOUE.

G. Galatians 3:27 ↗ read this in your Bible

KEMENT HAG A ZO BET BADEZET E KRIST → O DEUS GWISKET KRIST.

H. Titus 3:4 ↗ read this in your Bible

KARANTEZ HA MADELEZH DOUE HOR SALVER EO BET DISKOUEZET → N'EO KET DIWAR OBEROÙ REIZHDER → HERVEZ E
DRUEZ EN SALVAS OMP, DRE C'HWALC'HADENN AN ADC'HANEDIGEZH.

I. Ephesians 2:8 ↗ read this in your Bible

DRE C'HRAS OC'H SALVET DRE AR FEIZ = ROIAD DOUE → N'EO KET DIWAR OBEROÙ, GANT AON NA EN EM VEULFE UNAN
BENNAK → NI EO E OBER, KROUET E KRIST JEZUZ EVIT OBEROÙ MAT.

(Ma soñjoù personel — dalc'hit an daou wirionez-se asambles, ha n'eus stourm ebet etrezo. Ar c'hras eo ar roud; ar feiz a
zegemer anezhañ; ha ar vadeziant n'eo ket ul labour a zellez netra, ne'z eus muioc'h eget en doa dellezet Naaman e
yac'hadur en ur blontañ en ur stêr, pe en doa dellezet ar re a oa o vervel o buhez en ur sellet ouzh an naer arem. Doue en
doa pourvezet pep tra; an den n'eo ket ken nemet sentiñ ha degemer. An den a sav er-maez eus an dour n'en deus netra da
vantañ dioutañ e-unan — bez' e voe beziet, ha Doue en deus e savet en-dro. Lavaret e voe a-us diwar-benn 1 Pêr 3:21, hag
gwir eo ivez amañ: n'eo ket an dour, ha n'int ket al labourioù graet gant hon daouarn hon-unan. Ar c'hras eo, degemeret
dre sentidigezh ar feiz. Hag ar wersad a-heul, kentañ tro, a lavar da betra eo al labourioù: n'eo ket diazez ar silvidigezh,
met he frouezh — ni eo krouadur-dorn Doue e-unan, krouet en-dro e Krist Jezuz evit ma vale vimp en al labourioù mat en
deus dija kempennet evidomp. Den ebet, en ur sentiñ ouzh ar gourc'hemenn, n'en deus dellezet ar roud, ha den ebet, en ur
c'halvout se dellezout, n'en deus komprenet ar gourc'hemenn.)

J. 1 Timothy 1:13 ↗ read this in your Bible

UR BLASFEMER + UR C'HISTOAER + GWALLGROAGENNOUR → HOGEN E RESEVIS TRUEZ.

(Ma soñjoù personel — notit PIOU e voe gwalc'het e sinoù dre ar sentidigezh-mañ. Saol a Darsa e oa deuet da heskinerezh
war hent Krist betek ar marv. Dalc'hein a rae gwazed ha merc'hed hag e stlejfe anezho d'ar prizon, ur venjer ha ur
c'hlemer ouzh tud Doue. An Aotrou e-unan en em ziskouezas dezhañ war an hent, e stlapas d'an douar, hag en komzas
outañ eus an neñv. Ha C'HOAZH, tri devezh goude, e voe kaset Ananiaz da lavarout: sav, ha bezañ badezet, ha gwalc'h da
sinoù, o c'halvout anv an Aotrou. Ma ne oa ket ar sklêrijenn war hent Damaskus a wallc'has sinoù Saol, met dour ar
sentidigezh a reas kement-se, na ra den soñjal e vefe dilamet e sinoù dre un doare aesoc'h eget an hini a roas Doue d'ar
gwazhañ pec'her.)

VII. RESEV ROC'H AN SPERED SANTEL

A. Acts 19:5 ↗ read this in your Bible

BADEZET EN ANV AN AOTROU JEZUZ → AR SPERED-SANTEL A ZISKENNAS WARNEZHO.

B. Romans 8:9 ↗ read this in your Bible

MA'Z EO HEP SPERED KRIST UN DEN BENNAK → N'EO KET E-DEZAÑ.

C. Acts 2:39 ↗ read this in your Bible

AR PROMESA A ZO EVIDOC'H + EVIT HO PUGALE + HAG EVIT AR RE HOLL A ZO PELL DIOUZH.

D. Ephesians 1:13 ↗ read this in your Bible

C'HWI A OA SILET GANT AR SPERED SANTEL-SE A BROMESA → HAG A ZO GOUARANT HON HERITAJ.

E. 2 Corinthians 1:22 ↗ read this in your Bible

EN DEUS SIELET OMP + ROET DEOMP GOUESTL AR SPERED EN HOR C'HALONOÙ.

F. Ephesians 4:30 ↗ read this in your Bible

NA C'HLAHARIT KET SPERED SANTEL DOUE → HANI MA OC'H SIELET DEZHAÑ EVIT DEIZ AR SIKOUR.

(Ma sonjennoù personel — ar Spered Santel n'eo ket ur gopr evit un nebeud dibabet. Eñ eo SIL ar Roue war ar re a zo
dezhañ, hag an ARRES — al lodenn gentañ eus an hêrezh paeet a-raok — o vezañ dezhañ e ez out betek deiz an dasprenañ.
Setu ar goulenn a sav sklaer, hag ret eo e c'houlenn : ha degemeret ho peus ar Spered Santel ? Rak ar ger a lavar anezhañ
sklaer : an hini n'en deus ket Spered Krist n'eo ket dezhañ. Ul lizher hep sil n'eo ket lizher ar Roue. Un den hep ar Spered
n'eo ket c'hoazh eus Krist. Klaskit anezhañ betek m'ho po anezhañ.)



VIII. KENDERC'HEL FEAL — KELENNADUREZH AN ABOSTOLED, KENVREURIEZH, TORRADENN AR
BARA, PEDENNOÙ

A. Acts 2:41 ↗ read this in your Bible

AR RE O DEUS DEGEMERET GANT LEVENEZ E C'HER A ZO BET BADEZET → INT A CHOMAS FEUR EN DESKADUREZH AN
ABESTOLED + AR GEVREDIGEZH + TORRADUR AR BARA + AR PEDENNOÙ.

B. Acts 2:46 ↗ read this in your Bible

KENDERC'HEL BEP DEIZ GANT UNVANIEZH → AN AOTROU A YEA OUZH OBER BRASOCH AN ILIZ BEP DEIZ GANT AR RE A OA
DA VEZAÑ SALVET.

C. 1 Corinthians 11:23 ↗ read this in your Bible

AM EUS RESEVET DIGANT AN AOTROU + HEMAÑ EO MA C'HORF, HINI A ZO TORROET EVIDOC'H → GRIT AN DRA-MAÑ E
KOUN OHIN → C'HWI A ZISKOUEZ MARV AN AOTROU KENIG MA TEUY.

D. Jean 6:54 An hini a zebr va c'hig hag a ev va gwad, en deus ar vuhez peurbadus; hag ec'h adsavin

anezhañ a varv en deiz diwezhañ.

AN HINI A ZEBR VA C'HIG HAG A EV VA GWAD, EN DEUS AR VUHEZ PEURBADUS → HAG EC'H ADSAVIN ANEZHAÑ A VARV EN
DEIZ DIWEZHAÑ.

E. 1 John 1:9 ↗ read this in your Bible

MAR ANZAVOMP HOR PEC'HEDOÙ → FEIZ HAG REIZH EO EVIT OUR PARDONIÑ, HAG EVIT HON GLANAAT DIOUZH PEP
DIREIZHDER.

F. Hebrews 3:13 ↗ read this in your Bible

ALIASIT AN EIL AR RE ALL BEP DEIZ → GANT AON NA VEZFE KALETAET UNAN BENNAK GANEOCH GANT TROMPLERIEZH AR
PEC'HED.

(Va soñjoù personel — merzhit pegen alies e lavar ar ger PEP DEIZ. Kenderc'hel a raent pep deiz. Terriñ a raent bara a di
da di. Kalonekaat a raent an eil egile pep deiz. N'eo ket ur relijion un eur bep sul, hag un eur e-kreiz ar sizhun — ur gador
tommet div wech, hag ar peurrest eus ar vuhez dalc'het d'e-unan. An iliz gentañ he devoa bevet an dra-se pep deiz, a-
gevret, hag an Aotrou a lakae ouzhpenn dezho pep deiz ar re a oa o vezañ salvet. Ur feiz lezet a-gostez betek an emgav da
zont a zo ur feiz a galedaio dre gizidigezh ar pec'hed. N'eo ket ur weladenn a c'houlenn digantomp. Ur vuhez a c'houlenn.)

IX. CHOMM E KRIST — KENDERC'HEL ER FEIZ

A. Jean 15:4 Chomit ennon, hag e chomin ennoc'h. Evel na c'hell ket ar brank dougen frouezh anezhañ

e-unan, ma ne chom stag ouzh ar winienn, c'hwi ne c'hellot ket kennebeut ma ne chomit ket ennon.

[G3306 meno ⚑] (5) Me eo ar winienn, ha c'hwi eo ar brankoù. An hini a chom ennon ha ma choman

ennañ, a zoug kalz a frouezh; rak hepdon ne c'hellit ober netra.

MAR NE CHOMIT KET ENNON → HEP ME NE C'HELLIT OBER TRA EBET.

B. Colossians 1:23 ↗ read this in your Bible

MAR CHOMIT ER FEIZ, FONDET HA STABIL → NA VEZIT KET DIFLASET DIWAR SPI AN AVIEL.

C. 2 John 9 ↗ read this in your Bible

NEP A CHOMM E KELENNADUREZH KRIST → EN DEUS AN TAD HAG AR MAB.

D. Romans 11:22 ↗ read this in your Bible

SELLIT OUZH MADELEZH HA GARVASTED DOUE → MAR CHOMEZ E VADELEZH → PEOTRAMANT E VEZI DIVOULCHET EZ EUS.

E. Revelation 3:15 ↗ read this in your Bible

N'OUT KET YEN NA TOMM → ABALAMOUR MA'Z OUT GWIEGN → ME A YAY DA C'HOUEZHAÑ AC'HANOUT ER-MAEZ EUS MA
GENOU.

(Ma soñjoù personel — mirit evezh ouzh ar pezh a ra an Aotrou gant ar re bezv-yen. N'eo ket hepken gant ar re yen, met
gant ar re bezv-yen — an hini en deus doare-relijion a-walc'h evit bezañ trankil, ha ket a-walc'h evit bezañ bev — an hini-
se e vo taolet er-maez eus e c'henou. Chom stag outañ n'eo ket kregiñ en un neudenn, tomm d'ar Sul ha yen a-hed ar
sizhun. Se eo devezhiñ. Gwelloc'h eo bezañ tomm, emezañ, pe zoken yen, eget an dra kreiz-se hag a laka ac'hanañ da vezañ
klañv. Chomit ennañ, ha lezit anezhañ da virout ac'hanoc'h o teviñ betek ar fin.)

X. DALC'HMAT BETEK AR FIN



A. Matthieu 24:13 Met an hini a gendalc'ho betek ar fin, a vo salvet. [G5278 hupomeno ⚑]

MET AN HINI A GENDALC'HO BETEK AR FIN → A VO SALVET.

B. Revelation 2:10 ↗ read this in your Bible

N'AZ BEZ AON EBET RAK AR TRAOU A ZIVIZO GOUZAÑV → BEZ FEAL BETEK AR MARV → ME A ROIO DIT UR GURUNENN
VUHEZ.

C. 1 Corinthians 11:28 ↗ read this in your Bible

RA'Z EMAOUEZO AN DEN E-UNAN → HAG EVEL-SE, RA ZEBRO EUS AR BARA-SE, HAG RA EVO EUS AN HANAF-SE.

D. Proverbs 24:16 ↗ read this in your Bible

UN DEN JUST A GOUEZH SEIZH GWEACH, HAG A SAV ADARRE.

E. 1 John 2:1 ↗ read this in your Bible

MA PECH UR VUGALE BENNAK → NI HON EUS UN AVOKAD DIGANT AN TAD, JEZUZ-KRIST AR JUST.

F. Hebrews 7:25 ↗ read this in your Bible

GALLOUT A RA D'HO SALVETAAT D'AN DIBENN → BEZAÑ EO BEO ATAO EVIT INTERSEDIÑ EVITO.

G. Psalm 103:12 ↗ read this in your Bible

KEMENT HAG A ZO ETRE ORIANT HA KUZUL AN HEOL → KEMENT-SE EN DEUS PELLAET HON TORFEDOÙ DIOUZOMP.

H. Hebrews 8:12 ↗ read this in your Bible

O FAZIOÙ HAG O DIREIZHIOÙ NE GOUNIN MUI SOUEZH.

I. Jean 10:27 Va deñved a glev va mouezh, ha me a anavez anezho, hag int a heul ac'hanon. (28) Me a ro

dezho ar vuhez peurbadus; ne vint kollet biken, ha den n'o lamo eus va dorn. (29) Va Zad en deus o roet

din, ha brasoc'h eo eget an holl; den ne c'hell o lemel eus dorn va Zad.

MA DEÑVED A GLEV MA MOUEZH + HEUL A REONT AC'HANON → NE C'HELL DEN EBET O ZENNAÑ ER-MAEZ DIWAR MA
DORN.

J. Ezekiel 18:24 ↗ read this in your Bible

PA DRO AN DEN REZOUN DIWAR E REZOUNEGEZH → EN E BEHED EN DEUS GRAET PEHED, ENNO E VARVO.

K. Proverbs 26:11 ↗ read this in your Bible

EVEL MA TISTRO UR C'HI D'E DASTUM → EVELSE E TISTRO AN DIOD D'E FOLEZH.

L. 2 Peter 2:20 ↗ read this in your Bible

LUZIET ENNAÑ ADARRE, HA TRECHET → GWASHOC'H EO O FIN DIWEZHAÑ EGET O DEROÙ → AN KI A ZO DISTROET OUZH E
ZISTAOL E-UNAN ADARRE + AR WIZ GWALC'HET, DISTROET DA C'HWALEIÑ ER FANK.

M. Matthieu 7:22 Meur a hini a lavaro din en deiz-se: Aotrou, Aotrou, ha n'hon eus ket profedet ez anv?

Ha n'hon eus ket kaset kuit an diaoulien ez anv? Ha n'hon eus ket graet kalz a virakloù ez anv? (23)

Neuze, me a lavaro sklaer dezho: Biskoazh ne'm eus hoc'h anavezet; en em dennit diouzhin, c'hwi en em

ro d'ar fallentez.

AOTROU, AOTROU, HA NE HOMP KET DIVINET EN DA ANV? → N'EN DEUS BIZKOAZH ANAVEZET AC'HANOC'H: KIT KUIT
DIOUZHIN, C'HWI HO PEUS GRAET DROUK.

(Ma soñjoù personel — ur bugel er feiz e Krist a c'hall astenn e zorn war-zu an tan zoken goude ma'z eus an Tad lavaret
ket dezhañ. Se eo diskarr ur bugel a zo c'hoazh en o deskadurezh, hag an Tad a oar kement-se. Ur mab pe ur verc'h deuet
en oad a rankfe gouzout gwelloc'h. Met setu an drugarez a zo enni: zoken pa sinomp, n'omp ket taolet kuit. Bez' hon eus un
Alvokad — Jezuz-Krist ar reizh — hag a zo bepred bev ha bepred o kaozeal ouzh an Tad evidomp. Setu perak e savomp
adarre. Un den reizh a gouezh seizh gwech hag a sav adarre. Ni a arnodenn hor-unan, ni a anzav ar pezh hon eus graet, ni
a distro diouti, hag e tistroomp da labour hon Tad, o lezel ar re a-raok e-drek — rak Doue en deus dilamet hor sinoù dija
kement pell ha ma'z eus etre ar reter hag ar c'hornôg, ha ne zalc'h ket soñj anezho ken. Met na dro ket an drugarez-mañ e
digarez. Ezekiel a ro ar tu all: un den reizh a dro kein diouzh e reizhder hag a varv en e sin ne vo ket saveteet dre ar
reizhder a oa gantañ gwechall. Pêr a ziskouez ar memes skeudenn er Testamant Nevez, hag e kav e sant ar sanieg kozh
evit se: ur c'hi o tistreiñ d'e c'hwenv, ur pemoc'h gwalc'het o tistreiñ d'al lec'hid — ur re bennak en devoa tec'het diouzh
loustoni ar bed dre anavezout an Aotrou, hag a zo bet distroet enni goude-se, gwazh e stad en e fin eget en e derou. Ha
Jezuz a lavar d'ar re o deus graet an droug en e anv: "Biskoazh n'am eus anavezet ac'hanoc'h." Bremañ, dalc'hit an daou
lemm eus ar c'lezeñv-mañ, ha na skarnigit ket unan anezho. An Aotrou a lavar ne c'hall den ebet lakaat e deñved kuit eus e



zorn — den ebet a enebour, galloud ebet, den ebet. Sur eo ar surentez-se, ha eñ eo he doug, ket ni. Met sellit penaos e
tiskrivan an deñved-se: e klevont e vouezh, hag e heuilhont anezhañ. Ar ger-se ne ziskouez biskoazh ur maout diframmet
eus e zorn; e tiskouez ar re walc'het a distro ha kerzhet en-dro d'al lec'hid, dre o youl o-unan. Ar Skritur a zoug an daou-
mañ — an dorn na c'hall bezañ digor gantañ ha kement-se — hag ar diwallidigezh na dro ket kein, ha ne teuzont ket unan
gant an all en un difenn eeun, evel ne rai ket a-berzh mañ. Na goustumit ket pa gouezhit: an Alvokad a zo gwir, hag an
hent tro-war-ar-gêr a zo digor. Na kredit ket e c'hallfec'h distreiñ dizrouz: gwir eo ar diwallidigezh ivez. Kouezhit, met
savit. Savit, ha padit betek an diskenn.)

XI. DIWALLIT — SELAOUIT AR C'HANNADERIEN, HA DIWALLIT DIOUZH UN AVIEL ALL

A. 1 John 4:6 ↗ read this in your Bible

AN HINI A ANAV DOUE A SELAOU OUZOMP → DRE-SE ANAVEZOMP SPERED AR WIRIONEZ + SPERED AR FAZI.

B. Galatians 1:8 ↗ read this in your Bible

MAR PREZEGFEMP-NI, PE UR MAEL A ZEUFE EUS AN NEÑV, UN AVIEL ALL EGET AR RE-SE → RA VO MILLIGET.

(Va soñjoù personel — merzhit mat: ma ne glot ket ar pezh a gredomp gant ar pezh o deus kannaded prezeget, e vezomp
NI e fazi, ket int. Gwelet o deus Anezhañ, klevet o deus Anezhañ, ha kaset e vezont bet gantañ. Piv bennak a selaou Doue a
selaou anezho. Lakaat ur c'helenner a-us d'an ebestel a dalvez selaou spered ar fazi.)

C. Jude 3 ↗ read this in your Bible

STRIVAÑ EVIT AR FEIZ ROET UR WEZH HA WAR-BOUEZ → DAOU PE DRI DEN ZO ANTREET E KUZH.

D. 2 Peter 2:1 ↗ read this in your Bible

KELENNERIEN FALS A ZEGASO E-KUZH ERESIOÙ KAOUEDUS → O NAC'H AN AOTROU EN DEUS O PRENET.

E. 2 Corinthians 11:13 ↗ read this in your Bible

FALSE ABOSTOLED, LABOURERIEN DOUEUS → SATAN E-UNAN A ZEGAS E STUMM E EAL SKLERIJENN.

(Ma soñjoù personel — zoken en amzer an ebestel end-eeun, e voe tud a zaeas ganto hag a droas ar gelenn a-dreuz.
Pegement muioc'h en hor amzer-ni, pa vez kelennet kement a draoù nevez, hep gwrizienn ebet er ger kozh, ha n'int ket
kaset en un doare reizh. N'eo ket un dra gwir dre ma kred kalz a dud ennañ, ha n'eo ket kozh e gerioù an dud a ra anezhañ
gwir. Gwir eo hepken mar emglev gant ar pezh a zegasas ar c'hannaded.)

2 Timothy 4:3 ↗ read this in your Bible

NE C'HOUZAÑVINT KET AN DESKADURIEZH YAC'H → HEUL O C'HOANTEGEZHIOÙ O UNAN E VIRINT DEZHO O UNAN
KELENNERIEN, O KAOUT SKOUARN A GLASK KLEVOUT TRAOÙ NEVEZ.

1 Timothy 4:1 ↗ read this in your Bible

EN AMZERIOÙ DIVEZAÑ E KUITAIO LOD AR FEIZ → O TEUL EVEZH OUZH SPERIJOÙ TOUELLUS, HA DIVIZIOÙ AN DIAOULED.

(Ma sonjoù personel — hag ez eo an eur-mañ, evel just: tud n'houlont ket gouzañv kelenn yac'h, met a zastum kelennerien
evito o-unan a-vandennadoù — kement a wasko o divskouarn dre ar c'hlask, hag a lavaro dezho ar pezh a fell dezho
klevout. Ur den a c'hell sevel un ti a-bezh a gelennerien, pep hini anezho o kenglevout ganti, ha pep hini anezho fazius. Ar
wirionez n'eo bet biskoazh diskouezet dre ul lieskementiz, n'eo bet biskoazh graet gwir dre an niver a re a gred enni, ha
n'eo bet biskoazh krommet evit plijout d'ar skouarn. Distroit diouzh ar wirionez, hag ec'h oc'h distroet — lavaret eo gant
ar ger — war-du marvailhoù.)

F. 2 Timothy 2:15 ↗ read this in your Bible

STUDY DA DERAOUEKAAT DA-DEZ APPROUET → RANNAÑ RES GER AR WIRIONEZ.

G. Matthieu 4:4 Met eñ a respontas: Skrivet eo: An den ne vevo ket a vara hepken, met gant pep ger a

zeu eus genou Doue.

AN DEN NE VEVO KET A VARA HEPKEN → MET GANT PEP GER A ZEU EUS GENOU DOUE.

H. Proverbs 30:5 ↗ read this in your Bible

PEP GER A ZOUE DIOUEZH DOUE EO GLAN → NA CHOUEZH KET DA WIRIONEZ D'E GERIOÙ.

(Ma soñjoù personel — ne'omp ket dieub da zibab hag da choaz e-touez gerioù Doue, o virout ar re aes hag o lezel ar re
galet. Ur den a vev dre PEP GER. Ouzhpennañ dezhañ, pe lemel diouzh anezhañ, eo bezañ kavet gaouiad dirak an Doue en
deus e lavaret.)

XII. SKOUER AL LAER WAR AR GROAZ



(Ma sonjennoù personel — setu amañ ar maen unan a laka kalz a dud da ziazezañ warnañ o argumant a-bezh: an laer o
vervel a oa bet salvet, emezo, ha ne oa biskoazh bet badezet; dre-se, ne vez ket ret ar vadeziant. Lakomp anezhañ war ar
poezh bremañ e sklêrijenn ar ger, ha gwelomp war betra e chom en gwirionez.)

A. Luc 23:40 Met egile, o krozal dezhañ, a lavaras: Ne zoujez ket eta Doue, rak barnet out d'an hevelep

poan? (41) Evidomp-ni, ez eo gant reizhder, rak e resevomp hervez hon torfedoù, met hemañ n'en deus

graet droug ebet. (42) Hag e lavare da Jezuz: Aotrou, az pez soñj ac'hanon, pa zeui ez rouantelezh. (43)

Jezuz a lavaras dezhañ: Me en lavar dit e gwirionez, hiziv e vi ganin er baradoz.

NI RESEV GOPR DINOUT HOR OBEROÙ → AOTROU, DALC'H SOUEZ ANEZOÑ → HIRIO E VI GANIN E BARADOZ.

B. Matthieu 3:5 An dud eus Jeruzalem, eus an holl Judea hag eus an holl vro war-dro ar Jordan, a yae d'e

gavout (6) hag, oc'h anzav o fec'hedoù, e oant badezet gantañ er stêr Jordan.

JERUSALEM + HOLL JUDEA + HOLL DRO-VRO JORDAN → BADEZET GANTAÑ, O ANZAV O SINOÙ.

C. Marc 1:4 Yann a zeuas o badeziñ el lec'h distro, hag o prezeg badeziant ar geuzidigezh evit pardon ar

pec'hedoù. (5) An holl Judea hag holl dud Jeruzalem a yae d'e gavout, hag e oant badezet gantañ er stêr

Jordan, oc'h anzav o fec'hedoù.

HOLL VRO IUZAS + RE JERUZALEM → A OA HOLL BADEZET GANTAÑ E YORDAN.

D. Luc 7:29 An holl dud o deus e glevet, hag ar bublikaned ivez; disklêriet o deus reizhder Doue o vezañ

bet badezet gant badeziant Yann. (30) Met ar farizianed ha doktored al lezenn, o vezañ n'o deus ket graet

o badeziñ gantañ, o deus disprizet menoz Doue evito.

AN HOLL DUD HAG AR BUBLIKANED O DEUS BET BADEZET → MAR BENNAK, AR FARISIANED HAG AN TUD A GLASK AR
REIZH, N'O DEUS KET BET BADEZET, O DEUS DISPRIZET KUZUL DOUE.

E. Matthieu 21:32 Rak Yann a zo deuet d'ho kavout dre hent ar reizhder, ha n'hoc'h eus ket kredet

ennañ. Met ar bublikaned hag ar merc'hed a vuhez fall o deus kredet ennañ. Ha c'hwi, goude bezañ

gwelet kement-se, n'hoc'h eus ket bet keuz evit krediñ ennañ.

AR PUBLIKANED HAG AR PAILLARDESED A GRETE ANEZHAÑ.

F. Jean 4:1 An Aotrou, o vezañ gouezet o devoa ar farizianed klevet e rae hag e vadeze muioc'h a

ziskibien eget Yann (2) (koulskoude ne oa ket Jezuz e-unan a vadeze, met e ziskibien)

JEZUZ EN DOA GRAET HA BADEZET MUIOC'H A ZISKIBLIEN EGET YANN.

(Ma soñjoù personel — poeziit bremañ al laer en ur sked-se. Ne lavar biken ar ger n'eo ket bet badezet. Se zo un dra a zoug
an dud dre soñj, hag a sav neuze un doktrin a-bezh war o soñj-int-unan. Met selaouit petra a lavar AR GER e gwirionez:
Jeruzalem, ha JUDEA a-bezh, hag holl vro-dro Jordan a yeas er-maez hag a voe badezet, en ur anzav o pec'hedoù. Ar bobl
simpl hag ar dastumerien-gwirioù a voe badezet. Ar merc'hed-fall a gredas. Ar Farizianed hepken hag al lezvreourien a
nac'has, ha n'int ket bet badezet. N'oa ket al laer ur Farizian — un den eus ar bobl e oa, ur c'hriminel, seurt istribilh a
stroujenne war-du badeziant kaouzeadegezh Yann. Hag war ar groaz e reas dres an dra evit ma oa bet ordrenet ar
badeziant: anzavas e bec'hed — ni a resev an dra a zellez hor gwezhioù. Ouzhpennit ouzh se ar wirionez e voe badezet
gant diskibien an Aotrou e-unan muioc'h a dud c'hoazh eget Yann, dre holl ar vro-se, e-pad muioc'h eget teir bloavezh. Ar
wirionez eo eta kontrol d'ar digarez: ar ger ne zegas ket ac'hanomp da ul laer na voe biken badezet, met da unan a oa dres
marteze BET badezet gant ar re all. Ar re a bouez warnañ o deus poueet war un den a oa dija gwalc'het.)

G. Hebrews 9:16 ↗ read this in your Bible

UN TESTAMANT A ZO GALLOUDEK GOUDE MA'Z EO MARV AN DUD → HEP NERZH EBET E-PAD MA VEV AN TESTAMANTER.

(Va soñjoù personel — ha lakaomp e vefe kaset an dra da vat, penaos n'eo bet biskoazh badezet: memes neuze n'eo ket ur
reolenn evidoc'h. Marvet eo a-raok m'edo an emglev nevez o vont e dalc'h. N'eus ket a nerzh en un testamant keit ha ma
vev an hini en deus e savet, hag an AOTROU n'edo ket c'hoazh marv. Evel-se e voe an laer degemeret evel ma oa an dud
degemeret en amzer gozh, a-raok ma voe digoret dor an emglev nevez-mañ biskoazh. Ha staget e oa ouzh ur groaz, dre e
zaouarn ha dre e dreid, ha ne c'hallas ket diskenn evit bezañ badezet. Doue a c'houlenn sentidigezh digant un den e-keñver
ar pezh a c'hall ober. Ar pezh na c'HALLE ket un den o vervel ober n'eo ket ur digarez evit un den bev a C'HALL. N'oc'h ket
staget ouzh ur groaz; e c'hellit sentiñ.)

H. Matthieu 7:26 Met an hini a glev ar c'homzoù-mañ a lavaran, ha ne sent ket outo, a zo heñvel ouzh

un den diskiant en deus savet e di war an traezh. (27) Kouezhet eo ar glav, deuet eo ar stêrioù, ha

c'hwezhet o deus an avelioù hag en em roet o deus a-enep an ti-se; kouezhet eo, ha bras eo bet e ziskar.



NEB A GLEV HAG A RA KET → A LAKAAS SAVET E DI WAR AN TREZ → HA BRAS E OA E GOUEZHADENN.

(Va soñjoù personel — evel-se e talc'h an digarez a-bezh ouzh un dra a vez kemeret evit gwir hep bezañ biskoazh lavaret
gant ar Ger. Sevel a ra a-enep an testeni sklaer a ro ar Ger memes tra. Se zo un ti savet war ar traezh, hag e gouezhadenn
a vo bras. Met ar gourc'hemenn a chom war ar roc'h, ha n'eo ket bet dishuñvret: en em geinit, ha bezit badezet, pep hini
ac'hanoc'h.)

(Ma sonjennoù personel — koulskoude selaouit kement-mañ ivez gant doujañs, ha ket gant ur soñj diseblant o krediñ e
komprenit an holl dra dija. Kalz zo bet o krediñ, hag o deus bet fazi. Ha ni hag a zegas deoc'h ar gerioù-mañ ne
c'houlennomp ket anavezout pep tra. Ni zo c'hoazh deskadourien, ha prest da vezañ reizhet gant ar ger ha gant ar re a oa
bet kaset. Met ne c'hallomp ket kemmañ ar pezh en deus lavaret splann ar Vrudajerien. Setu examinit an dra evidoc'h
hoc'h-unan: ma omp bet fall, ra reizho ar ger ac'hanomp. Met bezit dishegar da vezañ tromplet dre selaou mouezhioù an
dud a-us da vouezh ostilerien an Oan. Sellomp ouzh ar goulenn-mañ en un doare munud evel un skouer eus penaos e
c'hallit c'hoazh krediñ un dra bennak zoken pa seblant ar Bibl, war wel kentañ, mont start en tu all. Ret eo dimp lodennañ
reizh ar ger : ne c'hallomp ket ouzhpennañ dezhañ, hag ne c'hallomp ket lemel dioutañ.)

PEDENN EVIT E ZEGEMER

O Doue, az pez truez ouzhin, ur pec'her. Klevet em eus ar wirionez, ha kroget eo va c'halon, hag e

c'houlennan ganeoc'h: petra a rankan ober? Kredout a ran gant va holl galon en deus Jezuz-Krist

marvet evidon hag adsavet a varv, hag e anzavan gant va genoù eo Jezuz-Krist an Aotrou. Keuz a ran

— distreiñ a ran diouzh va fec'hed davedoc'h gant va holl galon. Me a vo badezet en e anv evit distaol

va fec'hedoù, ha beziet gantañ, evit bevañ ur vuhez nevez. Leunit ac'hanon gant ho Spered Santel, rak

hep Spered Krist ne'm eus ket a berzh ganeoc'h. Miret ac'hanon: skoazellit ac'hanon da genderc'hel e

kelenn an ebestel, e terriñ ar bara, hag er pedennoù; skoazellit ac'hanon da chom stag ouzh Krist evel

ur brank ouzh ar gwini; skoazellit ac'hanon da bado, feal betek ar fin. Salvet ac'hanon, Aotrou, ha

kasit ac'hanon a-hed an hent. Amen.

TEST PRATIK

1. Pa glevjont kement-se, e voent gwanet en o c'halon, hag e lavarjont —

a) Perak e chomez?

b) Tud ha breudeur, petra a raimp?

c) Ha bevañ a raio?

2. Cheñchit a soñj, ha bezit badezet pep hini ac'hanoc'h en anv Jezuz-Krist evit —

a) pardon ar pec'hedoù

b) respont ur goustiañs vat

c) ar gopr dleet evit hon oberoù

3. Neuze e teuas gant kren, hag e lavaras, Aotrouned, petra a ranken ober evit bezañ salvet? Hag e

lavarjont, Kred en Aotrou Jezuz-Krist. Hag en eur-se eus an noz, eñ —

a) selet e voe e-keñver deiz an dasprenañ

b) o kenderc'hel bemdez en templ

c) e voe badezet, eñ hag an holl re a oa gantañ, kerkent

4. Naaman en em soubas seizh gwech en Jordan, hag e gig a zeuas en-dro —

a) gwenn evel an erc'h

b) heñvel ouzh kig ur bugel bihan, hag e voe glan

c) goude m'en devoe en em walc'het e stêrioù Damaskus

5. An hini a dorr al lezenn, ha na chom ket e kelennadurezh Krist —

a) n'eo ket Doue

b) en deus an Tad hag ar Mab



c) a resevo ur gurunenn a vuhez

6. Ma n'en deus ket ur den Spered Krist —

a) selet eo e-keñver deiz an dasprenañ

b) e vo badezet gant badeziant Yann

c) n'eo ket eus e re

7. Un testamant a zo talvoudek —

a) e-pad ma vev an testour

b) goude ma vez marv an dud

c) pa vez ar ger tost ouzhit, betek en da c'henoù

ALC'HWEZ AR RESPONTOÙ: 1-b · 2-a · 3-c · 4-b · 5-a · 6-c · 7-b

TROIDELL — Galatiz 3:27 ("badezet e Krist") a zigor war had Abraham: "Ha mar bezit-hu da Grist,

c'hwi eta eo had Abraham, ha herezidi hervez ar bromesa" (Galatiz 3:29).

TROIDELL — Efesianed 1:14 ("arrez ar Spered") a zigor war dasprenadur an dra brenet — an hêrezh

e-unan, hag an deiz ma vo paeet penn-da-benn an arrez.

An respont-mañ n'eo ket diazezet war mouezh ur skrivagner hepken. Moizez, David, Salomon, Izaia,

hag Ezekiel a zo enni a-du gant Mazhev, Mark, Lukas, Yann, Paol, Pêr, ha Jude, gant an Lizher d'ar

Hebreoù a-du ganto — daouzek diskleraer a-dreuz an Testamant Kozh hag an Testamant Nevez, holl o

lavarout an hevelep tra.

SERR-EMAÑ

Revelation 2:10 ↗ read this in your Bible

BEZ FEIZ BETEG AR MARV → ME A ROIO DID UR GURUNENN VUHEZ.

GERIOÙ-ALC'HWEZ GREK

“krediñ” — G4100 pisteuo — kaout feiz; fiziout; kinnig da

Kredit en Aotrou Jezuz-Krist, ha savet e vi — feiz er galon, a-raok kemer kammed ebet.

“anzav” — G3670 homologeo — lavarout an hevelep tra; anavezout dirak an holl

Gant ar genoù eo graet an anzav evit ar silvidigezh.

“pinijenniñ” — G3340 metanoeo — da zistroiñ ar spered; da geuzañ

An distroadur a zalc'h anezhañ da gregiñ — ne'z eo ket hepken ur glac'har, met ur spered nevezet e-keñver Doazh.

“badeziñ” — G907 baptizo — da walc'hiñ; da vezañ beuzet en dour hag adsavet en-dro

Ar wech kentañ a sentidigezh: bezet ganti, ha savet evit bale e nevezder buhez.

“gwalc'het” — G3068 louo — gwalc'hiñ; kannañ an holl gorf

Hon gwalc'het eus hor pec'hedoù en e wad e-unan.

“Pardon” — G859 aphesis — un digasadenn; ur c'huitaat; ur pardon

Badezet en anv Jezuz-Krist EVIT distruj ar pec'hedoù — ar pec'hedoù tremenet a zo bet kaset kuit.

“ganet” — G1080 gennao — genel; bezañ ganet

Ma ne vez ket unan bennak ganet a zour hag a Spered, ne c'hell ket mont e-barzh rouantelezh Doue.

“gras” — G5485 charis — a) favor; ur roadenn digoust

Dre c'hras oc'h salvet dre ar feiz — un donezon Doue eo.



“Chom start hep dilezel” — G4342 proskartereo — da chom en ur pezh; da c'hortoz; en em reiñ

diustud

Ar pevar dra a-benn ma padas an iliz kentañ enno: kelennadurezh an ebestel, ar genvreudeuriezh, terriñ ar bara,

hag ar pedennoù.

“chom” — G3306 meno — chom; derc'hel; chom en ur lec'h; kenderc'hel

Ar brank ne zoug frouezh nemet keit ma chom er wini.

“Gouzañv” — G5278 hupomeno — dougen dindan; sevel gant; dalc'hout mat

An hini a chom feal betek ar fin a vo saveteet.

GERIOÙ-ALC'HWEZ HEBRAEG

“krede” — H539 aman — fiziañs kaout; bezañ start; bezañ feal — gwrizienn ar ger "amen"

Abraham en devoe fiziañs en Aotrou; hag e voe kontet dezhañ evit reizhder.

“glan” — H2891 taher — bezañ glan; bezañ pur

Gwalc'hit, ha bezit glan — kig Naaman a zeuas en-dro evel kig ur bugel bihan.

“yac'haet” — H7495 rapha — yac'hañ; ober klok

Dre e c'houlioù eo omp bet yac'haet.
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